
WIZARD SLIM 

CS: NÁVOD K POUŽITÍ A INSTALACI
SK: NÁVOD NA POUŽITIE A INŠTALÁCIU
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Čeština 20 

Slovenština 34 
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vývod dozadu / vývod dozadu
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vývod dozadu / vývod dozadu
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vývod dolů / vývod dole
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Rozměry výřezu pro montáž na kuchyňskou desku 
Rozmery výrezu pre montáž na kuchynskú dosku

přední část pracovní desky / predná časť pracovnej dosky

přední část pracovní desky / predná časť pracovnej dosky

Rozměry výřezu pro montáž na kuchyňskou desku 
Rozmery výrezu pre montáž na kuchynskú dosku
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 min. 40mm  150mm
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2
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3

TX 10 TX 10

TX 10
TX 10

změna na vývod dolů / zmena na vývod dole
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L2 

6 

L 
L1 

1 x 32A   220-240V~ 
L(L1+L2) + N + GND 

2 x 16A   380-415V~ 
L1+ L2 + N + GND 

L(L2) L2 

L(L1) L1 

N N 

Jmenovitý výkon při 230 V AC 
Výkon "Boost" při 230 V AC 
Menovitý výkon pri 230 V AC 
"Boost" pri 230 V AC 

Celkový maximální výkon obou cívek na straně A řízených samostatně bez funkce Bridge - 1800W 
Maximální výkon ve funkci Bridge - 3000W 
Celkový maximálny výkon oboch cievok na strane A, riadených samostatne bez funkcie Bridge - 1800W 
Maximálny výkon vo funkcii Bridge - 3000W

N 

N 

L1 

L2 

1- FÁZE/FÁZA

2- FÁZE/FÁZA

Barva drátu / 
Farba drôtu 

Připojení  / Pripojenie

1-FÁZE / FÁZA 2-FÁZE/ FÁZE 
Žlutozelená/ Žltozelená 

Hnědá/ Hnedý 

Černá/ Čierny 

Modrá/ Modrý 

Technické údaje: 
 220 - 240V AC Jmenovité napětí: 

Jmenovitá frekvence:  50/60 Hz 
2 x 16 A 
7360 W 
160 W 

220 - 240 V AC 

Jmenovitý proud: 
Maximální výkon: 
Výkon motoru 
Technické dáta 
Menovité napätí: 
Menovitá frekvencia: 
Menovitý prúd: 
Maximálny výkon 
Výkon motoru 

50/60 Hz 
2 x 16 A 
7360 W 
160 W 
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 Upozornění: Položky označené "(*)" jsou součástí pouze vybraných modelů, jinak je 
nutné je zakoupit zvlášť. 

 Upozornenie: Prvky označené symbolom "(*)" sú súčasťou iba vybraných modelov, v 
ostatných je potrebné ich zakúpiť samostatne. 

 Nezapomeňte pravidelně čistit tukové filtry. 

 Nezabudnite pravidelne čistiť tukové filtre. 
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Vážení zákazníci 

Stali jste se uživateli nejnovější generace odsavačů par. Tento odsavač par byl navržen a 
vyroben speciálně pro splnění vašich očekávání a jistě se stane součástí moderně vybavené 
kuchyně. Jeho inovativní konstrukční řešení a použití moderních výrobních technologií zajišťují, 
že je vysoce funkční a estetický. 

Před instalací odsavače par si pečlivě přečtěte tyto pokyny. Vyhnete se tak nesprávné 
instalaci a provozu odsavače par. 

Přejeme vám spokojenost a štěstí s výběrem odsavače z naší firmy. 

C S
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Při instalaci spotřebiče postupujte podle pokynů uvedených v tomto návodu. Výrobce 
nenese odpovědnost za škody vzniklé v důsledku instalace, která není v souladu s informacemi 
uvedenými v tomto návodu. Odsavač par je určen pouze pro použití v domácnosti. Odsavač par 
se může vzhledově lišit od odsavače par zobrazeného na výkresech obsažených v tomto 
návodu, ale doporučení pro provoz, údržbu a instalaci zůstávají stejná. 
! Návod k obsluze si uschovejte, abyste do něj mohli nahlédnout.

Pokud zařízení prodáváte nebo se stěhujete, nezapomeňte přiložit návod k použití.
! Pečlivě si přečtěte obsah návodu k, který obsahuje přesné informace o instalaci,

používání a péči o zařízení.
! Neprovádějte žádné elektrické ani mechanické změny na zařízení ani na výtlačném potrubí.
Upozornění: Komponenty označené "(∗)" jsou součástí pouze vybraných modelů, jinak je
třeba je zakoupit samostatně.

Varování 
Pozor! Zařízení nepřipojujte k elektrické síti před dokončením instalace. 
Před jakýmkoli čištěním nebo údržbou odpojte odsavač od napájení vytažením zástrčky ze 
zásuvky nebo vypnutím hlavního vypínače. 
Veškeré instalační a údržbářské práce musí být prováděny v ochranných rukavicích. Tento 
spotřebič není určen pro použití osobami (včetně dětí) se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 
mentálními schopnostmi nebo s nedostatečnými znalostmi v oblasti nebo zkušenosti s používáním 
tohoto typu zařízení, pokud na ně nedohlíží osoba odpovědná za jejich bezpečnost nebo je 
nepoučila o používání tohoto zařízení. 
Nikdy nepoužívejte odsavač bez řádně nainstalovaných filtrů! 
Odsavač par by se NIKDY neměl používat jako opěrná plocha, pokud není tato možnost 
výslovně uvedena. Místnost, ve které se odsavač par používá společně s jinými plynovými 
spotřebiči nebo spotřebiči na jiná paliva, by měla mít dostatečné větrání. 

Nasávaný vzduch by neměl být vypouštěn do použitého potrubí na výfukové plyny z plynových 
nebo jiných palivových spotřebičů. Je přísně zakázáno připravovat jídlo s použitím otevřeného 
ohně (flambování) s odsavačem par. 

Používání otevřeného ohně je pro filtry nebezpečné a představuje riziko požáru, proto se nesmí 
v žádném případě provádět. Při smažení je třeba dbát na přehřátí oleje a následného 
samovznícení. Přístupné části se mohou značně zahřát, pokud se používají společně se 
spotřebiči určenými k vaření. 
Je třeba přísně dodržovat předpisy vydané příslušnými místními úřady, pokud jde o technická a 
bezpečnostní opatření nezbytná pro odvod spalin. 
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Odsavač par by se měl často čistit zvenku i zevnitř (nejméně jednou za měsíc) a dodržovat pokyny 
pro údržbu uvedené v tomto návodu. Nedodržení pravidel pro čištění odsavače par a výměnu a 
čištění filtrů vede k nebezpečí požáru. Výrobce neodpovídá za žádné škody nebo požáry 
způsobené spotřebičem a vzniklé v důsledku nedodržení pokynů uvedených v tomto návodu. 
Tento spotřebič je označen v souladu se směrnicí EU 2012/19/EU odpadních elektrických a 
elektronických zařízeních (WEEE). 
Tím, že zajistíte správnou likvidaci spotřebiče, pomůžete snížit riziko negativních dopadů na 
životní prostředí a lidské zdraví, ke kterým by mohlo dojít v případě nesprávné likvidace 
spotřebiče. 

Symbol  na spotřebiči nebo obalu označuje, že s tímto výrobkem se nesmí nakládat jako s 
jiným komunálním odpadem. Odevzdejte jej do příslušného sběrného a recyklačního 
střediska pro elektrická a elektronická zařízení. 
Správná likvidace a recyklace pomáhají eliminovat nepříznivý dopad vyřazených zařízení na životní 
prostředí a zdraví. Pro podrobné informace o možnostech recyklace tohoto zařízení se obraťte na 
místní úřad, komunální služby nebo obchod, ve kterém byl produkt zakoupen. 

Obsluha 
Zařízení lze používat jako odsavač par (odtah/odvod par ven) nebo jako recirkulační digestoř (páry 
jsou filtrovány a vraceny zpět do místnosti). Pokyny k připojení jsou dodávány spolu s externím 
odsávacím zařízením. 

Odsavač par pracující jako odtah 
Výpary jsou odváděny ven pomocí odtahového potrubí, které je připevněno na připojovací přírubě. 
Rozměr odtahového potrubí musí být stejný jako rozměr příruby.  
Upozornění! Odtahové potrubí se nedodává se spotřebičem jako celek a je nutné jej dokoupit. Ve 
vodorovné části musí mít kanál mírný sklon směrem nahoru (asi 10°), aby se usnadnilo proudění 
vzduchu ven. Pokud je odsavač par vybaven uhlíkovými filtry, je třeba je odstranit Strana (14). 

C S
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Použití potrubí menšího průřezu sníží sací výkon a výrazně zvýší hlučnost odsavače. V opačném 
případě výrobce neodpovídá za sací výkon nebo hladinu hluku instalovaného výrobku. 
! Použijte co nejkratší větrací potrubí.
! Použijte potrubí s co nejmenším počtem ohybů (maximální úhel ohybu: 90°).
! Vyhněte se radikálním změnám průřezu kabelu.
! Použijte kabel s co nejhladším vnitřním povrchem.
! Materiál kabelu musí odpovídat platným normám.

 Odsavač pracující jako recirkulační 
Pro použití odsavače v této verzi je nutné nainstalovat uhlíkový filtr. Ten lze zakoupit u prodejce. 
Nasávaný vzduch se před vrácením do místnosti přes filtry vyčistí od mastnoty a pachů. 

 Elektrické připojení 
Síťové napětí musí odpovídat napětí uvedenému na štítku připevněném k zařízení. 
na vnitřní straně odsavače. Pokud je odsavač vybaven zástrčkou, musí být i po dokončení 
instalace připojena k zásuvce, která odpovídá platným normám a je umístěna na snadno 
přístupném místě. 
Pokud není odsavač vybaven zástrčkou (přímé připojení k síti) nebo není zástrčka umístěna na 
snadno přístupném místě, musí být i po dokončení instalace použit standardizovaný dvoupólový 
vypínač, který umožní úplné odpojení od sítě při nadproudových stavech kategorie III v souladu s 
instalačními předpisy. 
Upozornění: Před opětovným připojením obvodu odsavače k napájení a kontrolou správné funkce 
se vždy ujistěte, že je napájecí kabel správně nainstalován. Odsavač par je vybaven speciálním 
napájecím kabelem. 
Pokud je kabel poškozený, je třeba jej vyměnit. 

Údržba 
Upozornění: Před jakýmkoli čištěním nebo údržbou odpojte odsavač par od zdroje napájení 
vytažením zástrčky ze zásuvky nebo vypnutím hlavního přívodu napájení. 
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Čištění odsavače 
Odsavač par by se měl často čistit uvnitř i zvenku (minimálně se stejnou frekvencí jako čištění 
tukových filtrů) pomocí hadříku navlhčeného jemnými prostředky. Nepoužívejte abrazivní čisticí 
prostředky. 
NEPOUŽÍVEJTE ALKOHOL! 
Upozornění: Nedodržení ustanovení o čištění spotřebiče a výměně filtrů má za následek 
nebezpečí požáru. Doporučujeme proto dodržovat uvedené pokyny. Výrobce nenese žádnou 
odpovědnost za poškození motoru nebo požáry vzniklé v důsledku nedodržení pravidel údržby a 
výše uvedených pokynů. 

Tukový filtr 
Zachycuje částečky tuku z vaření. 
Je třeba jej čistit alespoň jednou měsíčně (nebo když indikátor znečištění filtrů – pokud je jím váš 
model odsavače vybaven – signalizuje potřebu výměny), a to ručně pomocí neagresivního čisticího 
prostředku. 

Filtr Long-Life 
Filtr by se měl pravidelně čistit. Tento postup se doporučuje každé dva měsíce. Spočívá v umytí filtru 
v horké vodě se saponátem. 
Po mytí NEVYMAČKÁVEJTE vodu z filtru – mohlo by dojít k poškození filtru. Chcete-li filtr vysušit a 
znovu aktivovat, vložte jej na 15-20 minut do trouby nastavené na 70 C.°

Filtr by měl být vyměněn jednou za 2 roky nebo při viditelném mechanickém poškození. Použití 
takového filtru závisí na modelu. 

C S
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Upozornění: Před opětovným připojením obvodu odsavače k napájení a kontrolou správné funkce se 
vždy ujistěte že je napájecí kabel správně nainstalován. Odsavač par je vybaven speciálním 
napájecím kabelem. 
Ve výrobním závodě je deska připravena pro připojení ke dvoufázovému nebo jednofázovému 
napájení. Pokud jsou kabely poškozené, je nutné je objednat v kanceláři servisního oddělení. 

Veškerou instalaci a servis zařízení musí provádět kvalifikovaný personál v souladu s platnými právními 
předpisy a normy. Domácí elektrické spotřebiče musí být uzemněny v souladu s platnými předpisy a 
normami. 

1. Ovládací panel – Digestoř
Dotykové 

"posuvné" pole 

Tlačítko Zap/Vyp 
pro digestoř 

Volba výkonu 
posunutím prstu 

Přímá volba výkonu 
stisknutím

Automatický režim 
digestoř 

Dotykové "posuvné" pole 
Zapnutí/vypnutí odsavače par – stiskněte pole zapnutí/vypnutí  varné desky a poté stiskněte pole 
zapnutí/vypnutí odsavače par, abyste zařízení zapnuli  
Manuální režim: Stiskněte tlačítko Zap/Vyp  když displeje varných zón zobrazují nulu. Stiskněte 
požadovanou hodnotu na posuvníku digestoře nebo po něm přejeďte prstem. 
Automatický režim: Pokud spustíte odsavač par, když je aktivní varná zóna, spustí se odsavač 
automaticky. Změnou výkonu ohřevu změníme také výkon odsavače par. Stiskněte tlačítko 
Zap/Vyp  odsavače, poté tlačítko  pro spuštění automatického režimu. 

Pokud se chcete vrátit k ovládání odsavače z varného prostoru, musíte digestoř vypnout a vrátit se k 
předchozímu nastavení. Odsavač má nastavení rychlosti na stupnici 0-9. 

Časovač (digestoř) - pro aktivaci časovače musíte: 
1. Zapněte odsavač - nastavte výkon větší než 0.

2. Stiskněte  a nastavte čas pomocí  a  .
Časovač může odpočítávat od 1 do 99 minut (1 hod. 39 min.) a po uplynutí nastaveného času se
odsavač automaticky vypne. Nastavený čas je viditelný a odpočítáván na displeji. Konec odpočítávání je
signalizován zvukem, který se po jedné minutě vypne, nebo stisknutím tlačítka.
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2. Ovládací panel – Indukční
deska Dotykové 

"posuvné" pole 

 Volba výkonu 
posunutím prstu 

Přímá volba výkonu 
stisknutím 

Varné zóny (Zap/Vy) 

Tlačítko 
pauza 

Udržování teploty 

Nastavení 
časovače 

Zvýšení výkonu 
(Power Boost) 

Dotykové posuvné 
pole 

Uzamčení 
ovládacího panelu 
varné desky 

Zap/Vyp 
Indukční 
deska 

 Zapnutí/vypnutí varné desky – stisknutím pole Zap/Vyp zapněte spotřebič, poté stiskněte vybrané 
pole a posuvníkem nastavte výkon. Každá varná zóna má 9 standardních stupňů výkonu a 1 dodatečný 
stupeň (Power Boost) - tato funkce umožňuje maximální výkon varného pole po dobu cca 10 min, poté 
se výkon varného pole vrátí na dříve nastavenou hodnotu. 
Upozornění! Funkce Power Boost nefunguje u varných polí připojených pomocí funkce Bridge. 

Časovač varné desky (minutka) - pro zapnutí časovače pro konkrétní varnou zónu: 
1. Zapněte varnou zónu – nastavte výkon na úroveň vyšší než 0 (varná zóna musí rovněž detekovat
nádobí).
2. Stiskněte  a nastavte čas pomocí  a  .
Časovač funguje pro více varných zón najednou. Po odpočítání prvního nastaveného času vydá

zvukový signál. Po vypnutí se na displeji zobrazí další nastavený čas. Čtyři LED diody  kolem ikony
časovače ukazují, pro které pole se nastavený čas odpočítává.

C S
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Uživatel může naprogramovat dobu vaření pro každou varnou zónu zvlášť, jak bylo popsáno dříve. 
Časovač může odpočítávat od 1 do 99 minut (1 hod. 39 min.) a po uplynutí nastaveného času 
automaticky vypne příslušnou varnou zónu. Konec odpočítávání času je signalizován zvukovým 
signálem, který se po minutě vypne, nebo stisknutím tlačítka. 

Upozornění! Pokud z varné desky varné nádobí, varná deska přestane pracovat (blikající symbol  , ale 
pokračuje v odpočítávání. 

Upozornění! Pokud je výkon pole snížen na 0 (pole je vypnuto) - časovač přestane pro toto pole 
odpočítávat. 

Funkce Bridge  (spojené varné zóny) - dvě sousední (vertikálně umístěné) varné zóny mohou 
pracovat společně a vytvořit jednu varnou zónu ovládanou jedním posuvníkem. Funkci aktivujete 
stisknutím ikony dvou sousedních zón  současně. Ikony začnou současně blikat. Pomocí posuvníku 

nastavte výkon pro obě zóny. 

 Zamknout/odemknout ovládací panel varné desky – tato funkce umožňuje zamknout nastavení 
varné desky, aby se zabránilo náhodné manipulaci, a ponechat aktivní již nastavené funkce. 
Podržením ikony aktivujete zámek. Opětovným podržením ji deaktivujete. Informací pro uživatele o 
zapnutém zámku je svítící dioda ⏺ vedle ikony  . 

 Pauza (Stop & Go) - tato funkce umožňuje pozastavit / znovu spustit jakoukoli aktivní funkci a snížit 
výkon vaření na nulu. Pro aktivaci stiskněte tlačítko  . Pauzu deaktivujete opětovným stisknutím tlačítka 
pauzy. 
Upozornění! Pokud funkci pauzy po 10 minutách nevypnete, indukční deska se automaticky vypne. 

 Udržování teploty – tato funkce umožňuje udržovat teplotu připravovaného pokrmu na stejné 
úrovni. Pro aktivaci/deaktivaci této funkce stiskněte na varné desce "tlačítko pro udržování teploty". 
Funkce bude signalizována příslušným rozsvícením .   

"H" ("HOT") je ukazatel zobrazený na displeji varné zóny, který varuje uživatele před dotykem varné 
desky na místech, kde se nacházejí horké varné zóny. V této zóně desky je nebezpečně vysoká 
teplota (nad 60 °C).
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Funkce Detekce nádobí – aktivované varné zóny jsou aktivní pouze tehdy, když systém detekce nádobí 
rozpozná nádobí. 
Upozornění! Indukční varná deska nefunguje: 
- Pokud na varné zóně není žádný nádoba nebo pokud není vhodná pro indukci, nelze výkon

varné zóny zvýšit a na displeji bliká: EO.

- Pokud během vaření odeberete nádobu, na displeji bliká symbol EO.

- Zmizí po opětovném umístění nádoby a proces vaření bude pokračovat s dříve vybraným výkonem.

Informace o nádobí a hrncích 
- Pokud dno hrnce přitahuje magnet – hrnec je vhodný pro vaření na indukční varné desce.
- Vyberte si nádobí popsané (označené) jako vhodné pro použití na indukčních varných

deskách. Nejlepší nádobí pro použití na indukčních varných deskách má silné a ploché dno.
- Nedoporučuje se používat nádobí o průměru menším než 11 cm. Varná deska nemusí fungovat.
- Nerezové nádobí s vícevrstvým nerezovým nebo feritovým dnem je vhodné pro vaření na

indukční varné desce, pokud je na jeho dně uvedeno, že jej lze používat na indukčních varných
deskách.

- Litinové nádobí je vhodné pro vaření na indukčních varných deskách. Mělo by však mít
smaltované dno, aby nepoškrábalo sklokeramickou varnou desku.

- Nádoby ze skla, keramiky, terakoty, hliníku, mědi nebo nemagnetické nerezové oceli nejsou
vhodné pro použití na indukčních varných deskách.

C S
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Zobrazení chybových kódů 

INDUKČNÍ VARNÁ DESKA 
Kód chyby Možná příčina Důsledek chyby 

F0 Porucha mikrokontroléru Vypnuté zařízení 

FE Zkrat v teplotním čidle uživatelského 
rozhraní 

Vypnuté zařízení 

Ft Rozpojený obvod čidla teploty 
uživatelského rozhraní 

Vypnuté zařízení 

Fc Přehřátí uživatelského rozhraní Vypnuté zařízení 

FH Porucha EEPROM Vypnuté zařízení 

Fb Chyba jednotlivého tlačítka Vypnuté zařízení 

FC Chyba bezpečnostního klíče Vypnuté zařízení 

Fd Chyba ovládacího panelu Vypnuté zařízení 

F5 Chyba komunikace mezi komponenty Topné těleso/tělesa vypnuto 

F1 Zkrat teplotního senzoru varné zóny Topné těleso/tělesa vypnuto 

F2 Rozpojený obvod čidla teploty varné 
zóny 

Topné těleso/tělesa vypnuto 

F7 Chyba čidla teploty topení 1 Topné těleso/tělesa vypnuto 

F8 Chyba čidla teploty topení 2 Topné těleso/tělesa vypnuto 

F9 Porucha PWM Topné těleso/tělesa vypnuto 

F3 Zkrat v teplotním čidle 
pohonná jednotka 

Topné těleso/tělesa vypnuto 

F4 Interní chyba interní napájení desky Topné těleso/tělesa vypnuto 

F6 Chyba detekce průchodu nulou Topné těleso/tělesa vypnuto 

DIGESTOŘ 
Kód chyby Možná příčina Chybový efekt 

E5 Chyba komunikace Digestoř vypnuta 
E2 Chyba úrovně rychlosti Digestoř vypnuta 
E3 Chyba volby výkonu Digestoř vypnuta 
E4 Motor po vypnutí běží dál Digestoř vypnuta 
Eo Přehřátí digestoře Pravé varné zóny vypnuty 
EC Servis filtrů -
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 Bezpečnostní opatření 
- Poškozené nádobí nebo nádobí s drsným dnem (neglazovaná litina) může poškodit skleněnou

desku.
- Pokud je na skleněné desce písek nebo jiný brusný materiál, může dojít k poškození povrchu.
- Na skleněnou desku neházejte žádné předměty (ani malé).
- Nádobami nenarážejte na okraj skla.
- Zajistěte větrání zařízení v souladu s pokyny výrobce.
- Nenechávejte prázdné pánve na varné desce.

- Kovový rám (lakovaný kryt odsavače ) nesmí ležet na indukční varné desce, musí být
správně nasazen. 

- Zabraňte kontaktu cukru, plastové nebo hliníkové fólie s horkými zónami. Tyto materiály mohou
během chlazení způsobit praskliny nebo poškození sklokeramický: Vypněte spotřebič a
okamžitě odstraňte příslušné materiály z horkých zón (Pozor: nebezpečí popálení!).

- Na disk nepokládejte žádné předměty. (Pozor: nebezpečí požáru!).
- Nikdy neumisťujte horký hrnec do pracovní zóny (ovládání).
- Pokud je pod vestavným spotřebičem zásuvka, ujistěte se, že je mezi obsahem zásuvky

a spodní částí spotřebiče dostatečná vzdálenost (2 cm), aby bylo zajištěno dobré větrání.
- Do zásuvky pod varnou desku neukládejte hořlavé předměty (např. aerosoly). Případné

krabičky na příbory musí být vyrobeny ze žáruvzdorného materiálu.

Další opatření 
- Dbejte na to, aby nádobí bylo vždy uprostřed varné zóny. Dno nádobí musí co nejvíce

zakrývat varnou zónu.
- Magnetická pole mohou ovlivňovat elektronická zařízení. Lidé, kteří nosí kardiostimulátor, by se

měli předem poradit se svým prodejcem nebo lékařem.
- Nepoužívejte hrnce nebo pánve z plastu nebo hliníku: v horkých zónách se mohou roztavit.
- Nikdy nehaste oheň vodou. Vypněte varnou zónu.

Plameny opatrně uduste pokličkou nebo víkem od pekáče apod.
POZOR! 
Když chcete nádobu přemístit, zvedněte ji, aby se skleněná deska třením nepoškrábala. 
POZOR! 
Na použití nevhodných hrnců a pánví nebo odnímatelného neindukčního příslušenství 
se nevztahuje záruka. 
Výrobce neodpovídá za poškození varné desky ani jejího okolí. 

A 
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Zvuky při vaření 
Při používání indukční varné desky mohou v nádobí vznikat nejrůznější zvuky. Tyto zvuky závisí na 
konstrukci a materiálu dna nádobí. 
 Bzučení

Při vaření na vyšší výkon se objevuje bzučení. Je to množstvím energie přenášené z varné desky
na nádobí. Bzučení zmizí nebo se ztiší, když zvolíte nižší výkon varné desky.
 Praskání

Tento zvuk vzniká, když je nádobí vyrobeno z různých vrstev materiálu. Hluk je způsoben
vibracemi na styčných plochách různých vrstev materiálu.
 Pískání

Tyto zvuky se obvykle objevují u nádobí, které se skládá z několika vrstev materiálu, a při
současném používání dvou sousedních varných zón s nastavením maximálního výkonu.
Pískání zmizí nebo se ztiší, když zvolíte nižší příkon varné desky.
 Cvakání

Při nízkém výkonu se může v elektronických obvodech objevit cvakání.
 Hučení

Při zapnutí ventilátoru se může ozývat hučení. Tento ventilátor ochlazuje elektroniku při
intenzivním používání varné desky. Při vysokých teplotách ventilátor pokračuje v činnosti, i když
varnou desku vypnete.

Problémy s provozem desky 
Varná deska nebo varná zóna nefunguje: 
- Varná deska není správně připojena ke zdroji napájení.
- Vyhořela pojistka.
- Zkontrolujte, zda není zámek zapnutý.
- Tlačítka jsou pokrytá vodou nebo tukem.
- Na tlačítkách je umístěn objekt.

Výpadek jedné nebo všech zón: 
- Aktivovaná funkce ochrany.
- Spustí se, pokud zapomenete vypnout topné pole.
- Funkce ochrany se aktivuje také tehdy, když je zakryto jedno nebo více dotykových tlačítek.
- Hrnec je prázdný a dno je přehřáté.
- Varná deska má také automatické snížení výkonu a automatické vypnutí v případě přehřátí.
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Ventilátor běží i po vypnutí varné desky: 
- To neznamená poruchu, protože ventilátor chrání elektronické zařízení před přehřátím.
- Ventilátor se automaticky zastaví.

Automatická regulace vaření nefunguje: 
- Varná zóna je stále teplá [H].
- Je povolena maximální úroveň výkonu [9].
- Úroveň výkonu byla zapnuta tlačítkem [-].

Odsavač par neodvádí dobře výpary z vaření. 

- Zkontrolujte tukový filtr . Filtr by se měl čistit v průměru jednou za čtrnáct dní, aby
výpary mohly volně proudit. 

- Zkontrolujte přívod vzduchu do místnosti. Ihned po zapnutí odsávacího ventilátoru v
režimu odtahu zajistěte přívod vzduchu, například otevřením okna.

- Zkontrolujte, zda není odtahové potrubí ucpané nebo zúžené, což by mohlo bránit větrání.

Nastavení výkonu ohřevu 
Níže uvedená nastavení jsou pouze doporučení. Přesné nastavení bude záviset na několika 
faktorech, včetně typu nádoby a množství ingrediencí. Experimentuj s indukčním vařičem, 
abys našel nastavení, které ti nejvíce vyhovuje. 

Nastavení ohřevu Popis 
1-2 - šetrný ohřev malých množství potravin

- rozpouštění čokolády, másla a potravin, které se rychle připalují
- jemné vaření
- pomalý ohřev

3-4 - ohřívání
- rychlé vaření

5-6 - palačinky
7-8 - smažení

- vaření těstovin
9-b - smažení na vysoké teplotě

- opékání
- přivedení polévky k varu
- vaření vody

B 
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Vážení zákazníci, 

Stali ste sa používateľom najnovšej generácie odsávačov pár. Tento odsávač pár bol navrhnutý 
a vyrobený špeciálne tak, aby spĺňal vaše očakávania a určite sa stane súčasťou moderne 
vybavenej kuchyne. Jeho inovatívne dizajnové riešenia a použitie moderných výrobných 
technológií zaisťujú vysokú funkčnosť a estetiku. 

Pred inštaláciou odsávača pár si pozorne prečítajte tieto pokyny. Vyhnete sa tak nesprávnej 
inštalácii a prevádzke odsávača pár. 

Prajeme vám spokojnosť a šťastie s výberom odsávača pár od našej spoločnosti. 

S K
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Pri inštalácii spotrebiča postupujte podľa pokynov v tomto návode. Výrobca nezodpovedá 
za škody spôsobené inštaláciou, ktorá nie je v súlade s informáciami uvedenými v tomto návode. 
Odsávač pár je určený len na použitie v domácnosti. Odsávač pár sa môže líšiť vzhľadom od 
odsávača pár zobrazených na výkresoch uvedených v tomto návode, ale odporúčania pre 
prevádzku, údržbu a inštaláciu zostávajú rovnaké. 
! Uschovajte si návod na použitie pre referenciu.

Ak zariadenie predávate alebo premiestňujete, nezabudnite priložiť návod na použitie.
! Pozorne si prečítajte obsah návodu, ktorý obsahuje presné informácie o inštalácii,

používaní a starostlivosti o zariadenie.
! Nevykonávajte žiadne elektrické ani mechanické zmeny na zariadení alebo výtlačnom potrubí.
Upozornenie: Komponenty označené "(∗)" sú súčasťou iba vybraných modelov, inak je
potrebné ich zakúpiť samostatne.

Varovanie 
Pozor! Nepripájajte zariadenie k elektrickej sieti, kým sa inštalácia nedokončí. 
Pred akýmkoľvek čistením alebo údržbou odpojte odsávač pár od napájania vytiahnutím 
zástrčky zo zásuvky alebo vypnutím hlavného vypínača. 
Všetky inštalačné a údržbárske práce sa musia vykonávať v ochranných rukaviciach. Tento 
spotrebič nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom znalostí alebo skúseností s používaním tohto 
typu spotrebiča, pokiaľ nie sú pod dohľadom alebo nie sú poučené o používaní tohto spotrebiča 
osobou zodpovednou za ich bezpečnosť. 
Nikdy nepoužívajte odsávač pár bez správne nainštalovaných filtrov! 
Odsávač pár by sa NIKDY nemal používať ako nosná plocha, pokiaľ táto možnosť nie je 
výslovne uvedená. Miestnosť, v ktorej sa odsávač pár používa spolu s inými plynovými 
spotrebičmi alebo spotrebičmi na iné palivá, by mala mať dostatočné vetranie. 

Nasávaný vzduch by sa nemal vypúšťať do použitých výfukových potrubí z plynových alebo 
iných palivových spotrebičov. Je prísne zakázané pripravovať jedlo na otvorenom ohni 
(flambovanie) s odsávačom pár. 

Použitie otvoreného ohňa je pre filtre nebezpečné a predstavuje riziko požiaru, preto sa za 
žiadnych okolností nesmie vykonávať. Pri vyprážaní je potrebné dbať na prehriatie oleja a 
následné samovznietenie. Prístupné časti sa môžu pri použití spolu so spotrebičmi určenými na 
varenie značne zahriať. 
Musia sa prísne dodržiavať predpisy vydané príslušnými miestnymi orgánmi týkajúce sa 
technických a bezpečnostných opatrení potrebných na odsávanie spalín. 
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Odsávač pár by sa mal často čistiť zvnútra aj  zvonka (aspoň raz za mesiac) a dodržiavať pokyny 
na údržbu v tomto návode. Nedodržanie pravidiel čistenia odsávača pár a výmeny a čistenia filtrov 
vedie k riziku požiaru. Výrobca nezodpovedá za žiadne škody alebo požiare spôsobené 
spotrebičom a vyplývajúce z nedodržania pokynov uvedených v tomto návode. 
Tento spotrebič je označený v súlade so smernicou EÚ 2012/19/EÚ o odpade z elektrických a 
elektronických zariadení (WEEE). 
Zabezpečením správnej likvidácie spotrebiča pomôžete znížiť riziko negatívnych následkov na 
životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by mohli nastať pri nesprávnej likvidácii spotrebiča. 

Symbol  na spotrebiči alebo obale znamená, že s týmto výrobkom sa nesmie 
zaobchádzať ako s iným domovým odpadom. Odneste ho do príslušného zberného a 
recyklačného strediska pre elektrické a elektronické zariadenia. 
Správna likvidácia a recyklácia pomáhajú eliminovať nepriaznivý vplyv zariadení po dobe životnosti 
na životné prostredie a zdravie. Podrobné informácie o možnostiach recyklácie tohto zariadenia 
získate na miestnom úrade, v komunálnych službách alebo v obchode, kde bol výrobok zakúpený. 

Obsluha 
Zariadenie sa môže použiť ako odsávač pár (odsávač/výfukové plyny) alebo ako recirkulačný 
odsávač pár (výpary sa filtrujú a vracajú do miestnosti). Návod na pripojenie sa dodáva s externým 
odsávaním zariadením. 

 Odsávač pár pracujúci ako odtah 
Výpary sú odvádzané von cez výfukové potrubie, ktoré je pripevnené k pripojovacej prírube. 
Rozmer výfukového potrubia musí, byť rovnaký ako rozmer príruby.  
Upozornenie! Výfukové potrubie sa nedodáva so spotrebičom ako celok a je potrebné ho zakúpiť 
samostatne. V horizontálnej časti musí mať potrubie mierny sklon nahor (asi 10°), aby sa uľahčilo 
prúdenie vzduchu von. Ak je digestor vybavený uhlíkovými filtrami, musia sa odstrániť bočne (14). 

S K
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Použitie potrubia s menším priemerom zníži sací výkon a výrazne zvýši hluk odsávača. V opačnom 
prípade výrobca nezodpovedá za sací výkon alebo hladinu hluku inštalovaného produktu. 
! Použite čo najkratšie vetracie potrubie.
! Používajte rúry s čo najmenším počtom ohybov (maximálny uhol ohybu: 90°).
! Vyhnite sa radikálnym zmenám prierezu kábla.
! Použite kábel s čo najhladším vnútorným povrchom.
! Materiál kábla musí zodpovedať platným normám.

 Odsávač pracujúci ako recirkulačný 
Na použitie odsávača pár v tejto verzii je potrebné nainštalovať uhlíkový filter. To je možné zakúpiť 
u predajcu. Nasávaný vzduch sa pred návratom do miestnosti očistí od mastnoty a pachov cez
filtre.

 Elektrické pripojenie 
Sieťové napätie sa musí zhodovať s údajmi uvedenými na štítku pripevnenom k zariadeniu 
na vnútornej strane. Ak je odsávač pár vybavený zástrčkou, musí byť pripojený k zásuvke, 
ktorá zodpovedá platným normám a je umiestnený na ľahko prístupnom mieste aj po 
dokončení inštalácie. 
Ak odsávač nie je vybavený zástrčkou (priame pripojenie k elektrickej sieti) alebo zástrčka nie je 
umiestnená na ľahko prístupnom mieste, je potrebné aj po dokončení inštalácie použiť 
štandardizovaný dvojpólový vypínač, ktorý umožní úplné odpojenie od siete v prípade nadprúdu 
kategórie III v súlade s inštalačnými predpismi. 
Upozornenie: Pred opätovným pripojením obvodu odsávača pár k zdroju napájania a kontrolou 
správneho fungovania sa vždy uistite, že je napájací kábel správne nainštalovaný. Odsávač pár je 
vybavený špeciálnym napájacím káblom. 
Ak je kábel poškodený, je potrebné ho vymeniť. 

Údržba 
Upozornenie: Pred akýmkoľvek čistením alebo údržbou odpojte odsávač pár od zdroja napájania 
vytiahnutím zástrčky zo zásuvky alebo vypnutím hlavného zdroja napájania. 
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Čistenie odsávača 
Odsávač pár by sa mal často čistiť zvnútra aj zvonka (aspoň s rovnakou frekvenciou ako čistenie 
tukových filtrov) handričkou navlhčenou v jemných čistiacich prostriedkoch. Nepoužívajte 
abrazívne čistiace prostriedky. 
NEPOUŽÍVAJTE ALKOHOL! 
Upozornenie: Nedodržanie ustanovení o čistení spotrebiča a výmene filtrov bude mať za 
následok riziko požiaru. Preto vám odporúčame postupovať podľa uvedených pokynov. Výrobca 
nepreberá žiadnu zodpovednosť za poškodenie motora alebo požiar v dôsledku nedodržania 
pravidiel údržby a vyššie uvedených pokynov. 

Tukový filter 
Zachytáva častice tuku z varenia. 
Je potrebné ho čistiť aspoň raz za mesiac (alebo keď indikátor znečistenia filtra – ak je ním váš 
model odsávača pár vybavený – indikuje potrebu výmeny), ručne pomocou neagresívneho 
čistiaceho prostriedku. 

Filter Long-Life 
Filter by sa mal pravidelne čistiť. Tento postup sa odporúča každé dva mesiace. Spočíva v umytí filtra 
v horúcej vode so saponátom. 
Po umytí NEVYTLÁČAJTE vodu z filtra – mohlo by dôjsť k poškodeniu filtra. Ak chcete filter vysušiť a 
znova aktivovať, vložte ho do rúry nastavenej na 70 ° C na 15-20 minút.°

Filter by sa mal vymieňať raz za 2 roky alebo v prípade viditeľného mechanického poškodenia. 
Použitie takéhoto filtra závisí od modelu. 

S K
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Upozornenie: Pred opätovným pripojením obvodu odsávača pár k zdroju napájania a kontrolou 
správneho fungovania sa vždy uistite, že je napájací kábel správne nainštalovaný. Odsávač pár je 
vybavený špeciálnym napájacím káblom. 
Vo výrobe je doska pripravená na pripojenie k dvojfázovému alebo jednofázovému napájaciemu 
zdroju. Ak sú káble poškodené, je potrebné ich objednať v kancelárii servisného oddelenia. 

Všetku inštaláciu a servis zariadenia musí vykonávať kvalifikovaný personál v súlade s platnými právnymi 
predpismi a normami. Domáce elektrické spotrebiče musia byť uzemnené v súlade s platnými predpismi a 
normami. 

3. Ovládací panel – Digestor
Dotykové 

"posuvné" pole 

Tlačidlo Zap/Vyp 
pre digestor 

Výber výkonu 
potiahnutím prstom 

Priamy výber výkonu 
stlačením

Automatický režim 
digestoř 

Dotykové "posuvné" pole 

Zapnutie/vypnutie odsávača pár – stlačte pole zapnutia/vypnutia varnej dosky  a potom stlačením 
poľa zapnutia/vypnutia odsávača pár zapnite spotrebič  
Manuálny režim: Stlačte tlačidlo On/Off  , keď sa na displejoch varnej zóny zobrazí nula. Stlačte alebo 
potiahnite požadovanú hodnotu na posúvači odsávača pár. 
Automatický režim: Ak spustíte odsávač pár, keď je varná zóna aktívna, odsávač pár sa spustí 
automaticky. Zmenou vykurovacieho výkonu meníme aj výkon odsávača pár. Tlač 
Zapnutie/vypnutie  odsávača pár, potom tlačidlo  na spustenie automatického režimu. 

Ak sa chcete vrátiť k prevádzke odsávača pár z varného priestoru, musíte vypnúť odsávač pár a vrátiť sa na 
predchádzajúce nastavenie. Odsávač má nastavenie rýchlosti na stupnici 0-9. 

Časovač (digestor) - na aktiváciu časovača musíte: 
1. Zapnite odsávač - nastavte úroveň výkonu vyššiu ako 0.

2. Stlačte  a nastavte čas pomocou  a  .
Časovač môže odpočítavať od 1 do 99 minút (1 hodina 39 min.) a po uplynutí nastaveného času sa
odsávač automaticky vypne. Nastavený čas je viditeľný a odpočítavaný na displeji. Koniec odpočítavania
je signalizovaný zvukom, ktorý sa vypne po jednej minúte, alebo stlačením tlačidla.
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4. Ovládací panel – Indukčná
doska Dotykové 

"posuvné" pole 

 Výber výkonu 
potiahnutím prstom 

Priamy výber výkonu 
stlačením 

Varné zóny (Zap/Vy) 

Tlačidlo 
pauza 

Udržiavanie 
teploty 

Nastavenie 
časovača 

Zvýšenie výkonu 
(Power Boost) 

Dotykové posuvné 
pole 

 Uzamknutie 
ovládacieho 
panelu varnej 
dosky 

Zap/Vyp 
Indukčná 
doska 

 Zapnutie/vypnutie varnej dosky – stlačením poľa Zap/Vyp zapnite spotrebič, potom stlačte 
vybrané pole a posuvníkom nastavte výkon. Každá varná zóna má 9 štandardných stupňov výkonu a 1 
dodatočný stupeň (Power Boost) - táto funkcia umožňuje maximálny výkon varného poľa po dobu cca 
10 min, potom sa výkon varného poľa vráti na skôr nastavenú hodnotu. 
Upozornenie! Funkcia Power Boost nefunguje s varnými jednotkami pripojenými cez funkciu Bridge. 

Časovač varnej dosky (minútka) - na zapnutie časovača pre konkrétnu varnú zónu: 
3. Zapnite varnú zónu – nastavte výkon na úroveň vyššiu ako 0 (varná zóna musí tiež detekovať riad).
4. Stlačte  a nastavte čas pomocou  a  .
Časovač funguje pre viacero varných zón naraz. Po odpočítavaní prvého nastaveného času vydá

zvukový signál. Po vypnutí sa na displeji zobrazí ďalší nastavený čas. Štyri LED diódy  okolo ikony
časovača ukazujú, pre ktoré pole sa nastavený čas odpočítava.

S K
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Užívateľ môže naprogramovať čas varenia pre každú varnú zónu samostatne, ako je popísané vyššie. 
Časovač dokáže odpočítavať od 1 do 99 minút (1 hodina 39 min.) a po uplynutí nastaveného času 
automaticky vypne príslušnú varnú zónu. Koniec odpočítavania je signalizovaný zvukovým signálom, 
ktorý sa vypne po minúte, alebo stlačením tlačidla. 

Upozornenie! Ak spustíte kuchynské náčinie z varnej dosky, varná doska prestane fungovať (blikajúci 
symbol  , ale pokračuje v odpočítavaní. 

Upozornenie! Ak sa výkon poľa zníži na 0 (pole je vypnuté) – časovač prestane odpočítavať pre toto 
pole. 

Funkce Bridge  (spojené varné zóny) - dve susediace (vertikálne umiestnené) varné zóny môžu 
spolupracovať a vytvoriť jednu varnú zónu ovládanú jedným posúvačom. Ak chcete funkciu aktivovať, 
stlačte súčasne ikonu dvoch susediacich zón.  Ikony začnú blikať súčasne. Pomocou posúvača 

nastavte výkon pre obe zóny. 

 Zamknúť/odomknúť ovládací panel varnej dosky – táto funkcia umožňuje zamknúť nastavenie 
varnej dosky, aby sa zabránilo náhodnej manipulácii, a ponechať aktívne už nastavené funkcie. 

Podržaním ikony aktivujete zámok. Opätovným podržaním ju deaktivujete. Informáciou pre užívateľov o 
zapnutom zámku je svietiaca dióda ⏺vedľa ikony  . 

 Pauza (Stop & Go) - táto funkcia umožňuje pozastaviť/obnoviť akúkoľvek aktívnu funkciu a znížiť 
výkon varenia na nulu. Aktivujte stlačením tlačidla  . Ak chcete pauzu deaktivovať, znova stlačte tlačidlo 
pauzy. 
Upozornenie! Ak funkciu pauzy nevypnete po 10 minútach, indukčná varná doska sa automaticky vypne. 

 Udržování teploty – táto funkcia umožňuje udržiavať teplotu pripraveného jedla na rovnakej 
úrovni. Ak chcete túto funkciu aktivovať/deaktivovať, stlačte "tlačidlo udržiavania teploty" na varnej 
doske. Funkcia bude signalizovaná príslušným osvetlením.   

"H" ("HOT") je indikátor zobrazený na displeji varnej zóny, ktorý varuje používateľa, aby sa nedotýkal 
varnej dosky na miestach, kde sa nachádzajú horúce varné zóny. V tejto zóne dosky je teplota 
nebezpečne vysoká (nad 60 °C).
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Funkcia Detekcia riadu – aktivované varné zóny sú aktívne iba vtedy, keď systém detekcie riadu zistí 
riad. 
Upozornenie! Indukčná varná doska nefunguje: 
- Ak na varnej zóne nie je hrniec alebo ak nie je vhodný na indukciu, výkon varnej zóny nie je možné

zvýšiť a na displeji bliká: EO.

- Ak hrniec vyberiete počas varenia, na displeji bliká symbol EO.

- Po opätovnom umiestnení nádoby zmizne a proces varenia bude pokračovať s predtým zvoleným
výkonom.

Informácie o riade a hrncoch 
- Ak dno hrnca priťahuje magnet - hrniec je vhodný na varenie na indukčnej varnej doske.

- Vyberte si riad popísaný (označený) ako vhodný na použitie na indukčných varných doskách.
Najlepší riad na použitie na indukčných varných doskách má hrubé a ploché dno.

- Neodporúča sa používať riad s priemerom menším ako 11 cm. Varná doska nemusí fungovať.

- Riad z nehrdzavejúcej ocele s viacvrstvovým dnom z nehrdzavejúcej ocele alebo feritu je vhodný na
varenie na indukčnej varnej doske, ak je na jej dne vyznačené, že ho možno použiť na indukčných
varných doskách.

- Liatinový riad je vhodný na varenie na indukčných varných doskách. Mal by však mať smaltované
dno, aby nedošlo k poškriabaniu sklokeramickej varnej dosky.

- Nádoby zo skla, keramiky, terakoty, hliníka, medi alebo nemagnetickej nehrdzavejúcej ocele nie sú
vhodné na použitie na indukčných varných doskách.

S K
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Zobrazenie chybových kódov 

INDUKČNÁ DOSKA 
Kód chyby Možná príčina Dôsledok chyby 

F0 Porucha mikrokontroléra Zariadenie vypnuté 

FE Skrat v snímači teploty používateľského 
rozhrania 

Zariadenie vypnuté 

Ft Otvorený obvod snímača teploty 
používateľského  rozhrania 

Zariadenie vypnuté 

Fc Prehriatie používateľského rozhrania Zariadenie vypnuté 

FH Porucha EEPROM Zariadenie vypnuté 

Fb Chyba jednotlivého tlačidla Zariadenie vypnuté 

FC Chyba bezpečnostného kľúča Zariadenie vypnuté 

Fd Chyba ovládacieho panela Zariadenie vypnuté 

F5 Chyba komunikácie medzi komponentmi Vykurovacie teleso/telesá vypnuté 

F1 Skrat snímača teploty varnej zóny Vykurovacie teleso/telesá 
vypnuté 

F2 Odpojený obvod snímača teploty varnej 
zóny 

Vykurovacie teleso/telesá 
vypnuté 

F7 Chyba snímača teploty vykurovania 1 Vykurovacie teleso/telesá 
vypnuté 

F8 Chyba snímača teploty ohrievača 2 Vykurovacie teleso/telesá 
vypnuté 

F9 Porucha PWM Vykurovacie teleso/telesá 
vypnuté 

F3 Skrat v snímači teploty 
pohonná jednotka 

Vykurovacie teleso/telesá 
vypnuté 

F4 Interná chyba Napájanie vnútornej dosky Vykurovacie teleso/telesá 
vypnuté 

F6 Chyba detekcie nulového prechodu Vykurovacie teleso/telesá 
vypnuté 

DIGESTOR 
Kód chyby Možná príčina Chybový efekt 

E5 Chyba komunikácie Vypnutie digestora 
E2 Chyba úrovne rýchlosti Vypnutie digestora 
E3 Chyba výberu výkonu Vypnutie digestora 
E4 Motor po vypnutí pokračuje v Vypnutie digestora 
Eo Prehriatie odsávača pár Pravé varné zóny vypnuté 
ES Filtračná služba -
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 Bezpečnostné opatrenia 
- Poškodený riad alebo riad s drsným dnom (neglazovaná liatina) môže poškodiť sklenenú

dosku.

- Ak je na sklenenej doske piesok alebo iný abrazívny materiál, môže dôjsť k poškodeniu
povrchu.

- Na sklenenú dosku nehádžte žiadne predmety (ani malé).

- Nádobami neudierajte do okraja pohára.

- Uistite sa, že zariadenie je vetrané v súlade s pokynmi výrobcu.

- Nenechávajte prázdne panvice na varnej doske.

- Kovový rám (lakovaný kryt odsávača ) nesmie ležať na indukčnej varnej doske, musí byť
správne namontovaný. 

- Zabráňte kontaktu cukru, plastu alebo hliníkovej fólie s horúcimi zónami. Tieto materiály
môžu počas chladenia spôsobiť praskliny alebo poškodenie sklokeramiky: Vypnite spotrebič
a okamžite odstráňte príslušné materiály z horúcich zón (pozor: nebezpečenstvo popálenia!).

- Na disk neklaďte žiadne predmety. (Pozor: nebezpečenstvo požiaru!).

- Nikdy neumiestňujte horúci hrniec do pracovnej zóny (ovládanie).

- Ak je pod vstavaným spotrebičom zásuvka, uistite sa, že medzi obsahom zásuvky a spodnou
časťou spotrebiča je dostatočná vzdialenosť (2 cm), aby sa zabezpečilo dobré vetranie.

- V zásuvke pod varnou doskou neskladujte horľavé predmety (napr. aerosóly). Všetky škatule
na príbory musia byť vyrobené z tepelne odolného materiálu.

- Ďalšie opatrenia
- Uistite sa, že riad je vždy v strede varnej zóny. Dno riadu musí čo najviac pokrývať varnú

zónu.

- Magnetické polia môžu ovplyvniť elektronické zariadenia. Ľudia, ktorí nosia kardiostimulátor,
by sa mali vopred poradiť so svojím predajcom alebo lekárom.

- Nepoužívajte hrnce alebo panvice vyrobené z plastu alebo hliníka: môžu sa roztaviť v
horúcich zónach.

- Nikdy nehaste oheň vodou. Vypnite varnú zónu.

- Plamene opatrne uhaste vekom alebo vekom z pekáča atď.

POZOR! 
Keď chcete nádobu premiestniť, zdvihnite ju, aby ste zabránili poškriabaniu sklenenej dosky 
trením. 
POZOR! 
Na použitie nevhodných hrncov a panvíc alebo odnímateľného neindukčného príslušenstva 
sa nevzťahuje záruka. 
Výrobca nezodpovedá za poškodenie varnej dosky alebo jej okolia. 

A 
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Zvuky pri varení 
Pri použití indukčnej varnej dosky sa v riade môžu vyskytovať najrôznejšie zvuky. Tieto zvuky 
závisia od konštrukcie a materiálu dna riadu. 
 Bzučanie

Pri varení pri vyššom výkone sa ozýva bzučanie. Je to množstvo energie prenesenej z varnej
dosky na riad. Bzučanie zmizne alebo sa stíši, keď zvolíte nižší výkon varnej dosky.
 Praskanie

Tento zvuk vzniká, keď je riad vyrobený z rôznych vrstiev materiálu. Hluk je spôsobený vibráciami
na kontaktných plochách rôznych vrstiev materiálu.
 Pískanie

Tieto zvuky sa obvykle objavujú pri riade, ktorý sa skladá z niekoľkých vrstiev materiálu, a pri
súčasnom používaní dvoch susedných varných zón s nastavením maximálneho výkonu. Pískanie
zmizne alebo sa stíši, keď zvolíte nižší príkon varnej dosky.
 Cvakanie

Pri nízkom výkone sa môže v elektronických obvodoch objaviť cvakanie.
 Hučanie

Po zapnutí ventilátora môže byť počuť bzučanie. Tento ventilátor ochladzuje elektroniku pri
intenzívnom používaní varnej dosky. Pri vysokých teplotách ventilátor pokračuje v prevádzke, aj
keď varnú dosku vypnete.

Problémy s prevádzkou dosky 
Varná doska alebo varná zóna nefunguje: 
- Varná doska nie je správne pripojená k zdroju napájania.
- Poistka vybuchla.
- Uistite sa, že zámok nie je zapnutý.
- Tlačidlá sú pokryté vodou alebo tukom.
- Na tlačidlá sa umiestni predmet.

Porucha jednej alebo všetkých zón: 
- Funkcia ochrany aktivovaná.
- Spustí sa, ak zabudnete vypnúť vykurovacie pole.
- Ochranná funkcia sa aktivuje aj pri zakrytí jedného alebo viacerých dotykových tlačidiel.
- Hrniec je prázdny a dno je prehriate.
- Varná doska má tiež automatické zníženie výkonu a automatické vypnutie v prípade prehriatia.
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Ventilátor beží aj po vypnutí varnej dosky: 
- To neznamená poruchu, pretože ventilátor chráni elektronické zariadenie pred prehriatím.
- Ventilátor sa automaticky zastaví.

Automatické ovládanie varenia nefunguje: 
- Varná zóna je stále teplá [H].
- Maximálna úroveň výkonu [9] je povolená.
- Úroveň výkonu sa zapínala tlačidlom [-].

Odsávač pár neodstraňuje dobre výpary z varenia. 

- Skontrolujte tukový filter . Filter by sa mal čistiť v priemere raz za štrnásť dní, aby výpary mohli
voľne prúdiť. 

- Skontrolujte prívod vzduchu do miestnosti. Ihneď po zapnutí odsávacieho ventilátora v režime
odsávania zabezpečte prívod vzduchu, napríklad otvorením okna.

- Skontrolujte, či výfukové potrubie nie je upchaté alebo zúžené, čo by mohlo brániť vetraniu.

Nastavenie výkonu ohrevu 

Nižšie uvedené nastavenia sú len odporúčania. Presné nastavenie bude závisieť od 
niekoľkých faktorov vrátane typu nádoby a množstva prísad. Experimentujte s indukčným 
sporákom a nájdite nastavenie, ktoré vám najviac vyhovuje. 

Nastavenia ohrevu Popis 
1-2 - Šetrné ohrievanie malého množstva potravín

- Rozpúšťanie čokolády, masla a potravín, ktoré sa rýchlo pripaľujú
- jemné varenie
- pomalé zahrievanie

3-4 - ohrievanie
- Rýchle varenie

5-6 -Palacinky
7-8 - vyprážanie

- Varenie cestovín 
9-b - Vyprážanie na vysokej teplote

- Opekanie
- Privedenie polievky do varu
- varenie vody

B 
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Oficiální distributor pro Českou republiku: 
ELMAX STORE a.s.

Topolová 777/2, 735 42 Těrlicko, 
Česká republika

info@elmax.cz
Záruční a pozáruční servis:

tel.: +420 599 529 251
email: hlaseni.reklamaci@elmax.cz

Prodej náhradních dílů:
tel: +420 599 529 250

email: servis@elmax.cz

Oficiálny distribútor pre Slovensko: 
ELEKTRO STORE SK, s.r.o. Horná 

116, 022 01 Čadca, 
Slovenská republika

Záručný a pozáručný servis:
tel: +421 915 473 787

email: hlaseni.reklamaci@elmax.cz
Predaj náhradných dielov:

tel: +421 915 473 787
email: servis@elmax.cz
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